
موصّفات

الأقارب البرية

للمحاصيل

المصونة في الموقع



منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة
بالنيابة عن

المعاهدة الدولية بشأن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة
روما، 2022 المنقح الأول



منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة
بالنيابة عن

المعاهدة الدولية بشأن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة
روما، 2022 المنقح الأول

Alercia, A., López, F., Marsella, M.,

Cerutti, A.L. و

موصّفات 

الأقارب البرية 

للمحاصيل 

المصونة في الموقع



التنويه المطلوب:

Alercia, A., López, F., Marsella, M., and Cerutti, A.L. 2022. موصّفــات الأقــارب البريــة للمحاصيــل 
المصونــــة في الموقــــع )CWRI v.1.1( المنقــح الأول. رومــا، منظمــة الأغذيــة والزراعــة لــأمم المتحــدة بالنيابــة عــن 

https://doi.org/10.4060/cb3256ar .المعاهــدة الدوليــة بشــأن المــوارد الوراثيــة النباتيــة للأغذيــة والزراعــة

تم التنقيح في أغسطس/آب 2022

المسميــات المســتخدمة في هــذا المنتــج الإعــامي وطريقــة عــرض المــواد الــواردة فيــه لا تعــر عــن أي رأي كان خــاص 
بمنظمــة الأغذيــة والزراعــة لــأمم المتحــدة )المنظمــة( بشــأن الوضــع القانــوني أو الإنمــائي لأي بلــد، أو إقلــم، أو 
مدينــة، أو منطقــة، أو لســلطات أي منهــا، أو بشــأن تعيــن حدودهــا وتخومهــا. ولا تعــي الإشــارة إلى شركات أو 
منتجــات محــددة لمصنعــن، ســواء كانــت مشمولــة بــراءات الاخــراع أم لا، أنهــا تحظــى بــدعم أو تزكيــة المنظمــة 

تفضيــا لهــا عــى أخــرى ذات طابــع مماثــل لم يــرد ذكرهــا. 

إن وجهــات النظــر المعــر عنهــا في هــذا المنتــج الإعــامي تخــص المؤلــف )المؤلفــن( ولا تعكــس بالــرورة وجهــات 
نظــر المنظمــة أو سياســها. 

ISBN 978-92-5-134029-5 نسخة منقحة

©ةظمنم اذغلأیة وازلراةع، 2022

الطبعة الأولى، 2021 )النسخة الإنجليزية(

تم استعراض الموصّفات للتأكد من دقتها استنادًا إلى المدخلات الواردة من أربع أقاليم تم تقييمها

بعــض الحقــوق محفوظــة. هــذا المصُنَّــف متــاح وفقــا لــروط الترخيــص العــام 
للمشــاع الإبــداعي نســب المصنــف - غــر تجــاري - المشــاركة بالمثــل 3.0 لفائــدة 

المنظمــات الدوليــة

.)CC BY-NC-SA 3.0 IGO; https://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/igo/deed.ar(

بموجــب أحــام هــذا الترخيــص، يمكــن نســخ هــذا العمــل، وإعــادة توزيعــه، وتكييفــه لأغــراض غــر تجاريــة، بــرط 
التنويــه بمصــدر العمــل عــى نحــو مناســب. وفي أي اســتخدام لهــذا العمــل، لا ينبــي أن يكــون هنــاك أي اقــراح 
ــد أي منظمــة، أو منتجــات، أو خدمــات محــددة. ولا يمسح باســتخدام شــعار المنظمــة. وإذا تم  ــأن المنظمــة تؤي ب
ــه. وإذا تم  تكييــف العمــل، فإنــه يجــب أن يكــون مرخصــا بموجــب نفــس ترخيــص المشــاع الإبــداعي أو مــا يعادل
إنشــاء ترجمــة لهــذا العمــل، فيجــب أن تتضمــن بيــان إخــاء المســؤولية التــالي بالإضافــة إلى التنويــه المطلــوب: “لم 
يــم إنشــاء هــذه الترجمــة مــن قبــل منظمــة الأغذيــة والزراعــة لــأمم المتحــدة. والمنظمــة ليســت مســؤولة عــن محتــوى 

أو دقــة هــذه الترجمــة. وســوف تكــون الطبعــة ]طبعــة اللغــة[ الأصليــة هي الطبعــة المعتمــدة”. 

ــق الوســاطة  ــة عــن طري ــة ودي تــم تســوية النزاعــات الناشــئة بموجــب الترخيــص الــي لا يمكــن تســويتها بطريق
ــذا  ــك في ه ــو منصــوص عليه بخــاف ذل ــا ه ــص، باســتثناء م ــن الترخي ــادة 8 م ــو وارد في الم ــم كمــا ه والتحك
الترخيــص. وتتمثــل قواعــد الوســاطة المعمــول بهــا في قواعــد الوســاطة الخاصــة بالمنظمــة العالميــة للملكيــة الفكريــة 
http://www.wipo.int/amc/en/mediation/rules، وســيتم إجــراء أي تحكــم طبقــا  لقواعــد التحكــم 

.)UNCITRAL( ــدولي ــون التجــاري ال ــة الأمم المتحــدة للقان الخاصــة بلجن

مــواد الطــرف الثالــث. يتحمــل المســتخدمون الراغبــون في إعــادة اســتخدام مــواد مــن هــذا العمــل المنســوب إلى 
طــرف ثالــث، مثــل الجــداول، والأشــال، والصــور، مســؤولية تحديــد مــا إذا كان يلــزم الحصــول عــى إذن لإعــادة 
الاســتخدام والحصــول عــى إذن مــن صاحــب حقــوق التأليــف والنــر. وتقــع تبعــة المطالبــات الناشــئة عــن التعــدي 

عــى أي مكــون مملــوك لطــرف ثالــث في العمــل عــى عاتــق المســتخدم وحــده. 



المحتويات 

v                                                                 المقدمة

vii                                                      الشكر والتقدير

ix                                                            المساهمون

 موصّفات الأقارب البرية للمحاصيل 
المصونة في الموقع                                                       1





v

ــع  ــة عــى الموق ــن الاطــاع عــى منتجــات المنظمــة الإعلامي ــص. يمك ــوق، والترخي ــات، والحق المبيع
مــن خــال  )http://www.fao.org/publications/ar( ويمكــن شراؤهــا  الشــبكي للمنظمــة 
publications-sales@fao.org. وينبــي تقــديم طلبــات الاســتخدام التجــاري عــن طريــق: 
المتعلقــة  الاستفســارات  تقــديم  وينبــي   .www.fao.org/contact-us/licence-request

  .copyright@fao.org :بالحقــوق والترخيــص إلى

المقدمة
والزراعة  للأغذية  النباتية  الوراثية  الموارد  صون  على  سلبيا  تؤثر  التي  الرئيسية  العوامل  أحد 

واستخدامها ورصدها والإبلاغ عن المعلومات الخاصة بها هو عدم امكانية الوصول إلى البيانات 

إضافة إلى التبادل غير الفعال للمعلومات. ويرجع هذا الى حد كبير الى الأساليب المختلفة لإدارة 

المحاولات  من  الرغم  على  البيانات  لتبادل  فريدة  لغة  إنشاء  دون  حالت  والتي  والتوثيق،  البيانات 

العديدة، حتى الآن، للقيام بذلك.

لقد منع هذا النقص في التقييس مجتمع الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة من تبادل 

بيانات الموارد الوراثية النباتية في مختلف أنحاء العالم وكان ذلك لسنوات عديدة، أحد التحديات 

الرئيسية للصون الفعال للمواد النباتية واستخدامها المستدام. وتمثل هذه الفجوات حاجزًا أمام تبادل 

المعلومات في المجتمع العلمي وتطوير خدمات ذات قيمة مضافة لمربي النباتات والباحثين والمنظمات 

الناشطة في مجال التنوع البيولوجي الزراعي. إذا كان يلزم صون الأقارب البرية للمحاصيل في 

الطبيعي واستخدامها على نحو مستدام، فمن الضروري نقل معلوماتها في تنسيق موحد  الموقع 

يسهل الوصول إليه بغية ضمان تجميع البيانات وإدارتها بشكل متسق.

لمواجهة هذه التحديات، تعهدت أمانة المعاهدة الدولية لمنظمة الأغذية والزراعة بشأن الموارد 

الوراثية النباتية للأغذية والزراعة بسد الثغرات ونقص الاتساق في طرق التوثيق للموارد النباتية، 

ولا سيّا فيما يتعلق بالأقارب البرية للمحاصيل المصونة في الموقع الطبيعي، من خلال تطوير معيار 

والتي  الموقع  المصونة في  للمحاصيل  البرية  الاقارب  لبيانات  دولية  لغة  الأمانة  طوّرت  لقد  دولي. 

المختلفة  والدولية  الوطنية  المنظمات  بها  تحتفظ  التي  البيانات  وتبادل  تجميع  من  البلدان  ستمكّن 

البيانات  إلى تجميع  الوثيقة  هذه  التطرّق في  يتم  لم  الأخرى.  والهيئات  المتقدمة  البحوث  ومعاهد 

وتبادلها بشأن إدارة الموارد الوراثية النباتية في المزرعة.

هذه الوثيقة الفنية هي أداة إضافية تسعى الأمانة من خلالها إلى تعزيز قدرات الأطراف 

المتعاقدة والبرامج القطرية على تنفيذ المعاهدة الدولية. هذا، وستساعد قائمة الموصّفات المستخدمين 
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على فهم كيف يمكن توثيق المعلومات الخاصة بالاقارب البرية للمحاصيل المصونة في الموقع ودمجها 

في سير العمل المؤسسي، بما في ذلك البيانات التي يجب توفيرها وكيفية القيام بذلك.

الاتصال  وجهات  الفنيين  والموظفين  الخبراء  جهود  بفضل  ممكنا  كان  التعهد  هذا  تحقيق 

الوطنية للمعاهدة الذين شاركوا في المشاورات والمناقشات ذات الصلة خلال هذا العام. ان شكرنا 

الخاص موجه الى أعضاء المجموعة الاستشارية الأساسية على الدعم والتوجيه العلمي المقدم لعملية 

إعداد قائمة بهذه الموصّفات. كما أن الدعم المالي الذي قدمته حكومة ألمانيا، والذي مكّننا من تنفيذ 

هذا المشروع، موضع شكر جزيل وتقدير كبير.

البرية  الأقارب  من  المواد  ومستخدمي  الباحثين  احتياجات  المنشورة  هذه  تلبي  أن  ونأمل 

توثيق  أيضًا في تحسين طريقة  وأن تساهم  النباتية الأوسع،  الوراثية  الموارد  للمحاصيل ومجتمع 

المعلومات عن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة وتبادلها على المستوى العالمي. 

Kent Nnadozie
أمين

المعاهدة الدولية بشأن الموارد الوراثية
النباتية للأغذية والزراعة

منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة
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الشكر والتقدير
تم إعداد هذه الوثيقة الفنية ونشرها بفضل مشروع »إعداد قائمة متفق عليها عالميًا من الموصّفات 

لتوثيق الأقارب البرية للمحاصيل في الموقع«، بتمويل من الوزارة الفيدرالية الألمانية للأغذية 

والزراعة.

المؤسسات  لجميع  الفائق  شكرها  عن  والزراعة  الأغذية  لمنظمة  الدولية  المعاهدة  أمانة  تعرب 

والأفراد الذين ساهموا في إنجاز هذه المنشورة. 

المستديرة  والموائد  المشاورات  مختلف  في  شاركوا  الذين  الخبراء  إلى  خالص  بشكر  ونتوجه 

وورش العمل التدريبية على تعاليقهم واقتراحاتهم القيمة.

لقد تم استعراض هذه المنشورة أيضًا بعناية من قبل أعضاء المجموعة الاستشارية الأساسية 

للمشروع، والذين تم اختيارهم خصيصًا للتحقق من نتائج المسح، وتم إدراج أسمائهم ضمن قائمة 

بالمساهمين واردة أدناه. اننا نقدر دعمهم وتوجيهاتهم ومشورتهم المعتبرة.

وأخيًرا، نشكر جميع جهات الاتصال الوطنية للمعاهدة الدولية والأفراد الذين قدموا مدخلات 

مهمة في عملية التشاور وتحسين هذه المنشورة.

الأغذية  منظمة  في  الآخرين  الفنيين  والموظفين  المعاهدة  أمانة  من  للزملاء  ممتنون  إننا 

Adriana Alercia الى موجه  الشكر  جزيل  أن  كما  الوثيقة.  هذه  إعداد  لمساهمتهم في   والزراعة 

 Gerardo Francione و Ana Laura Cerutti و Marco Marsella و Francisco López و
على مساهمتهم المباشرة والتنسيق النشط للمشروع.

كينت نادوزي Kent Nnadozie، أمين المعاهدة الدولية، تّحمل المسؤولية الكاملة عن 
هذه المنشورة.
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 موصّفات الأقارب البرية للمحاصيل المصونة 
)CWRI v.1.1( في الموقع

29 أبريل/نيسان 2022

 )CWRI v.1.1( ــع ــة في الموق ــة المصون ــل البري ــارب المحاصي ــفر لأق ــواز الس ــات ج ــة بموصّف ــذه القائم ــر ه تُعت

تحديثــا للنسخــة الســابقة الــي نشرتهــا أمانــة المعاهــدة الدوليــة بشــأن المــوارد الوراثيــة النباتيــة للأغذيــة والزراعــة 

التابعــة لمنظمــة الأغذيــة والزراعــة في فبراير/شــباط 2021 في ســياق تطويــر النظــام العالمــي للإعــام )GLIS(. لقــد 

 CWR v.1 تم إعــداد النسخــة الأولى مــع أخــذ الموصّفــات الأساســية لصــون في الموقــع الأقــارب البريــة للمحاصيــل

الــي نشرتهــا بيوفرســيتي انترنشــيونل Bioversity International في عــام 2013 كنقطــة انطــاق. كمــا أنهــا 

تعتمــد عــى التجــارب الأخــرة الــي أجرتهــا الأمانــة، عــاوة عــى المدخــات لمشــاريع دوليــة، مثــل مــروع  فخــار 

.)Farmer’s Pride( المــزارع

تشــلّ موصّفــات جــواز ســفر الأقــارب البريــة للمحاصيــل المقترحــة هنــا الحــد الأدنى مــن القائمــة الأوليــة لتبــادل 

بيانــات الأقــارب البريــة للمحاصيــل المحفوظــة في الموقــع الطبيــي. وهي ثمــرة مشــاورات تم إجراؤهــا بــدعم مــن 

جهــات الاتصــال الوطنيــة للمعاهــدة الدوليــة وشركاء وخــراء دوليــن مختاريــن، كمــا ورد في قســم "المســاهمين". 

ــن 87 مؤسســة في  ــر م ــن 107 خب ــر م ــق أك ــل تعالي ــام 2020 وتم تحلي ــع ع ــي في مطل ــم مســح عالم ــد أُق لق

ــع العلمــاء الأعضــاء في المجموعــة  ــل إلى جمي ــا نوجــه شــكرنا الجزي ــار. إنن ــة، كمــا تم أخذهــا في الاعتب 48 دول
الاستشــارية الأساســية )12 عضــوًا( عــى دعمهــم القــم في تحديــد اتجــاه البحــث والقيــام بــدور بــارز في التحقــق 

مــن صحــة النتــائج.

ــون  ــراض أن تك ــع اف ــتخدام م ــة الاس ــات سهل ــادل البيان ــة أداة لتب ــذه القائم ــون ه ــوخى أن تك ــن المت م

البيانــات متاحــة في جميــع أنحــاء العــالم. وســيؤدي اعتمادهــا واســتخدامها عــى نطــاق واســع إلى تيســر 

وتبســيط جمــع البيانــات اللازمــة لتوثيــق الأقــارب البريــة للمحاصيــل في الموقــع بطريقــة متســقة.

لــل موصّــف، توفــر هــذه الأداة شرحًــا موجــزًا للمحتــوى ونظــام الترمــز الخــاص بــه واسم الحقــل المقــرح. 

إلا أنــه لم يــم تنــاول مســألة إدارة المــواد النباتيــة في المزرعــة في هــذه الوثيقــة. وتجــدر الإشــارة إلى أن الموصّفــات 

الإجباريــة المقترحــة ممــزة باللــون الرمادي.

تعــد القائمــة بالموصّفــات القياســية لتوثيــق الأقــارب البريــة للمحاصيــل في الموقــع والــي تم إعدادهــا واعتمادهــا 

ــل أو  ــد التطــور. ولا ينبــي اســتبعاد احتمــال التعدي عــى المســتوى العالمــي مــن خــال هــذا المــروع، وثيقــة قي

إضافــة عــدد مــن الموصّفــات في المســتقبل عنــد توفــر المزيــد مــن البيانــات. لقــد تم إعــداد هــذه القائمــة بالموصّفــات 

ــة  ــع. كمــا أنهــا مصمم ــل في الموق ــة للمحاصي ــارب البري ــواز ســفر الأق ــات ج ــادل بيان ــع وتب ــل تجمي ــة تسهي بغي

1
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ــل  ــة للمحاصي ــارب البري ــام )GLIS( ودعم صــون الأق ــي للإع ــام العالم ــر النظ ــادة تطوي ــا للمســاهمة في زي أيضً

واســتخدامها حــول العــالم. عــاوة عــى ذلــك، فهــي تهــدف إلى أن تكــون متوافقــة مــع الكيانــات "معرّفــات الكايانــات 

)Alercia et al. 2018( "الرقميــة للمحاصيــل الغذائيــة - الموصّفــات والمبــادئ التوجيهيــة للنظــام العالمــي للإعــام

التعليقــات  وكذلــك   2021 فبراير/شــباط  منــذ  الــواردة  الإضافيــة  المدخــات  الدوليــة  المعاهــدة  أمانــة  تقــدّر 

ــات،  ــذه الموصّف ــى ه ــف ع ــث طفي ــي سمحــت إلحــاق تحدي ــت وال ــي أجري ــة ال ــن الدراســات النظري الناتجــة ع

وترحّــب بأيــة اقتراحــات أخــرى بغيــة تحســن هــذه النسخــة المنقحــة )v. 1.1( للموصّفــات لصــون الأقــارب 

 البريــة للمحاصيــل في الموقــع، ويمكــن إرســال التعاليــق إلى أمــن المعاهــدة الدوليــة إلى العنــوان الإلكــروني

pgrfa-Treaty@fao.org. وستوفر الأمانة المبادئ التوجيهية للاستخدام الأمثل للموصّفات.
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قائمة بالموصّفات للأقارب البرية للمحاصيل
ــب  ــن قوســن )x.x.x( إلى جان ــي تنمتي إلى القائمــة المنشــورة في 2013 ب ــات ال ــام الموصّف * تم تضمــن أرق

إسم الموصّــف.

الموصّفات الإجبارية 

ــل عشــائر  ــم الخاصــة بهــا ل ــديم الق ــد. ويجــب تق ــادة بشــل فري ــف الم ــة لتعري ــات ضروري ــذه الموصّف ــر ه تعت
الأقــارب البريــة للمحاصيــل. لا يُنــح المســتخدمون خيــار إدخــال “غــر معــروف” أو “غــر قابــل للتطبيــق” أو “غــر 

ذلــك”، أو تــرك الحقــل فارغًــا.

)GENUS(       						     الجنس )1.1.1( 	.1	

إسم الجنس للأصنوفة

)SPECIES(     						     الأنواع )1.1.2( 	.2	

»sp.« الكنية الخاصة للإسم العلمي. إذا كانت غير معروفة، يمكن كتابة

)ORIGCTY(    					    موطن الواقعة )2.1.1( 	.3	

ــة  ــة. اســتخدم رمــز ISO 3166- 1 المكــوّن مــن ثلاث ــد حيــث تم رصــد أو حــر عشــائر الأقــارب البري البل
أحــرف للبلــد حيــث يتواجــد الموقــع.

)OBSDATE)                                              [YYYY-MM-DD[ )3.1.1( تاريخ الرصد 	.4	

 MM العــام، و YYYY حيــث يمثّــل ،ISO 8601 أحــدث تــاريخ تم فيــه رصــد العشــائر. الصيغــة المقبولــة هي
الشهــر و DD اليــوم )مثــل 1994-12-15، أو 1994-12، أو 1994(.

)POPID(         				   معرّف عشائري )للأقارب البرية( )3.1.2( 	.5
المعــرّف )الــرقم التسلســي أو الرمــز( الــذي تســتخدمه لتعريــف العشــائر. ويجــب إســناد معرّفــا  فريــدًا لــل 

عشــرة ممــزة.1

)MNGINSTNAME(        	إسم المعهد الإداري، الشخص الاعتباري أو الطبيعي 	.6
اسم المعهــد الإداري أو المعشــبة أو الشخــص الاعتبــاري أو الطبيــي أو قابــض حقــوق الملكيــة، أو المســؤول 
عــن العشــائر )مثــل ســلطة المنطقــة المحميــة، مديــر المحميــات الطبيعيــة، مديــر المنــزه الوطــي، مالــك أرض 

خاصــة، إلخ(.

)MINGINSTADDRESS(  			  عنوان المعهد الإداري أو الشخص 	1.6

1     بالنســبة لتلــك العشــائر الــي ليــس لديهــا معــرّف عشــائري، سينشــئ النظــام العالمــي للإعــام معــرف POPID وسيســنده للمــادة عنــد تسجيــل 
.)"UK 001" مثــل( DOI



4

الموصّفات الموصى بها بشدة

قــد لا تكــون هــذه الموصّفــات متاحــة دائًمــا. يجــب إدخــال القــم الصالحــة إذا كانــت معروفــة، ولكــن مــن المسمــوح 
أن تكــون القــم غــر موجــودة.    

)SPAUTHOR(  					    مؤلف إسم النوع )1.1.3( 	.7
  Catalogue of life توضيح مؤلف إسم النوع. يوصى باستخدام كتالوج الحياة

)SUBTAXA(    					    الأصنوفة الفرعية )1.1.4( 	.8
يمكن استخدام الأصنوفة الفرعية لتخزين أية كنية إضافية ضمنوعية. يُسمح بالإختصارات التالية:

 ».subsp« )للأنــواع الفرعيــة(؛ ».var« )للنــوع النبــاتي(؛ ».f« )للشــل(. ويــوصى باســتخدام كتالــوج الحيــاة  
Catalogue of life

)SUBTAUTH(  				   مؤلف إسم الأصنوفة الفرعية )1.1.5( 	.9
المؤلف لإسم الأصنوفة الفرعية على المستوى التصنيفي الأكثر تفصيلًا.

)OCCURSITE( 					    موضع موقع الواقعة )2.1.2( 	.10

المعلومــات عــن الموضــع في البلــد والــي تصــف الموقــع حيــث تم رصــد عينــة العشــائر أو جردهــا. قــد يشمــل 
ذلــك المســافة بالكيلومــر والاتجــاه بالنســبة لأقــرب مــان أو مدينــة أو قريــة أو نقطــة مرجعيــة لشــبكة الخريطــة 

)عــى ســبيل المثــال 7 كيلومــرات جنــوب كوريتيبــا في ولايــة بارانــا(

)DECLATITUDE(           	 خط عرض موقع الواقعة )درجات عشرية( )2.1.3.1(	 	.11

يــم التعبــر عــن خــط عــرض الموقــع بالدرجــات العشريــة. تُعــى القــم الإيجابيــة للموقــع المتواجــد شمــال خــط 
الاســتواء؛ والقــم الســالبة للموقــع المتواجــد جنــوب خــط الاســتواء )عــى ســبيل المثــال 44.6975 -(.

)DECLONGITUDE(       		 خط طول موقع الواقعة )درجات عشرية( )2.1.3.2( 	.12

يــم التعبــر عــن خــط طــول الموقــع بالدرجــات العشريــة. تُعــى القــم الإيجابيــة للموقــع المتواجــد شرق خــط 
غرينتــش؛ والقــم الســالبة للموقــع المتواجــد غــرب خــط غرينتــش )عــى ســبيل المثــال 120.9123 -(.

)COORDDATUM(         			  البيانات الجيوديسية )2.1.3.4( 	.13

البيانــات الجيوديســية أو النظــام المرجــي المــاني الــذي تســتند إليــه الإحداثيــات الــواردة في خطــوط العرض/
.)WGS84 ، ETRS89 ، NAD83 الطــول العشريــة  )على ســبيل المثــال

)ELEVATION(  					    )2.1.4( 	]masl[ ارتفاع الموقع 	.14

ارتفاع الموقع بالأمتار فوق مستوى سطح البحر. القيم السالبة مسموح بها.
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)SITEPROT(   						     حماية الموقع )2.4( 	.15

ــة للاتحــاد  ــاع الخطــوط التوجيهي ــوني أو رسمــي. اتب ــع قان ــا لأي تشري ــع خاضعً ــا إذا كان الموق ــح م توضي
ــع: ــى الموق ــة ع ــة IUCN المتاح ــة الطبيع ــدولي لحماي ال

https://www.iucn.org/theme/protected-areas/about/protected-area-categories

موقع لا يحميه التشريع 	0
منطقة طبيعية محمية بتشدد 	1

منطقة برية 	2
منتزه وطني 	3

نصب طبيعي أو مظهر طبيعي 	4
منطقة إدارة الموائل/الأنواع 	5
بيئة طبيعية أو بحرية محمية 	6

منطقة محمية خاضعة للاستخدام المستدام للموارد الطبيعية 	7
  )OECM( تدابير أخرى للصون الفعال 	8

)POPSRC(    					    حالة موقع الواقعة )3.2.4( 	.16

حالة موقع ظهور العشائر )للأقارب البرية(.
بــري )11 غابــة أو منطقــة حرجيــة، 12 شجــرات، 13 أرض عشــبية، 14 صحــراء أو تنــدرا، 15  	10

ــا( ــا مائيً موطنً

مزرعــة أو منطقــة مزروعــة )21 حقــل، 22 بســتان، 23 فنــاء خلــي، حديقــة منزليــة، 24 أرض  	20

ــزه( ــور، 25 مــرعى، 28 من ب

الموائل العشبية أو المضطربة أو الوعرة )61 جانب الطريق، 62 هامش الحقل( 	60

غيره )على سبيل المثال الموائل الساحلية، التوضيح في حقل الملاحظات( 	99

)SAMPSTAT(  					    الحالة البيولوجية للعشائر 	.17

يمكــن اســتخدام نظــام الترمــز المقــرح عــى مســتويات مختلفــة مــن التفاصيــل، إمــا باســتخدام الرمــوز العامــة 
)بالخــط العريــض(، مثــل 100 أو 200، أو باســتخدام رمــوز أكــر تحديــدًا مثــل 110 أو 120 أو 130.

بري 	100

طبيعي 	110

شبه طبيعي/بري 	120

شبه طبيعي/مزروع 	130

عشبي 	200

غيره )التوضيح في حقل الملاحظات( 	999

OECM    2 هي مواقع خارج المناطق المحمية توفر الصون الفعال والطويل الأجل في الموقع للتنوع البيولوجي. يرجى الاطلاع على:

.https://www.iucn.org/sites/dev/files/iucn_wcpa_technical_note_series_no._6.pdf

2
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)INSTNAME(  			  اسم المعهد أو الفرد القابض لعينات خارج الموقع 	.18

اسم المعهــد أو الشخــص الاعتبــاري أو الطبيــي، أو المعشــبة القابــض)ة( لعينــات العشــائر المجمعــة )مثــل بنــك 
الجينــات المحــي أو الوطــي أو المعشــبة أو صاحــب الأرض(. إذا كان المعهــد الإداري يقبــض المــواد، فيجــب 

أن يكــون اسم المعهــد القابــض هــو نفســه اسم المعهــد الإداري.

)INSTADDRESS(        	العينة )عنوان المنظمة أو الشخص قابض )ة 	1.18

رمز المعهد أو المعشبة القابض)ة( للعينات خارج الموقع )3.2.5.2( 	.19

المعهــد  معشــبة  مــؤشر  رمــز  أو  بالمعهــد  الخــاص  والزراعــة  الأغذيــة  لمنظمــة   WIEWS  رمــز 
)Index Herbariorum code( حيث يتم صون مدخلة/عينة المعشبة خارج الموقع، أو كلاهما.

)INSTCODE(  	لمنظمة الأغذية والزراعة الخاص بالمعهد WIEWS رمز 	1.19
)http://www.fao.org/wiews( 	

)HERBCODE( 				   رمز مؤشر معشبة المعهد 	2.19
)http://sweetgum.nybg.org/science/ih/( 	

معرّف المدخلة/العينة )3.2.5.1( 	.20

ــك(  ــات، والمعشــبة، ومــا إلى ذل ــك الجين ــل بن ــا )مث ــات الــي تم جمعه ــد للمدخــات أو العين ــه المعــرّف الفري إن
ــة في المجموعــة. ويمكــن توفــر معــرّف واحــد أو أكــر مــن بــن مــا يــي: ــد إدخــال مدخلة/عين ويــم اســناده عن

)ACCEDOI(     		 معرّف الكائن الرقمي للمدخلة خارج الموقع 	0.20
)ACCENUMB( 				   رقم المدخلة خارج الموقع 	1.20
)SPECNUMB( 					    رقم عينة المعشبة 	2.20

)CONSACTION(        			  إجراءات الصون المعمول بها )3.5( 	.21

ــراءات  ــف IUCN لإج ــام التصني ــراءات لصــون العشــائر. اســتخدام نظ ــق إج ــا إذا تم تطبي الإشــارة إلى م
https://nc.iucnredlist.org/redlist/content/attachment_files/ :الصــون القائمــة والمتاحــة عــى

   dec_2012_guidance_conservation_actions_in_place_classification_scheme.pdf

ــة منقوطــة دون فــراغ. ــة بفاصل )معتمــد(. يــم فصــل القــم المختلف

لا توجد إجراءات للصون 	0

الرصد والتخطيط 	1

حماية الأراضي/المياه وإدارتها 	2

إدارة الأنواع 	3

التعليم والتشريع 	4

غيره )التوضيح في حقل الملاحظات( 	99
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)MLSSTAT(      				   حالة المواد في النظام المتعدد الأطراف 	.22

ــة، إذا  ــع للمعاهــدة الدولي ــة المــواد في النظــام المتعــدد الأطــراف للحصــول عــى المنافــع وتقاسمهــا التاب حال
كانــت متاحــة. 

غير متاحة في النظام المتعدد الأطراف 	0
متاحة في النظام المتعدد الأطراف 	1

)LINKS(       				   )URL( روابط إلى المعلومات المرتبطة 	.23

ــن عشــائر  ــات ع ــن المعلوم ــد م ــى المزي ــور ع ــن العث ــث يمك ــن التواصــل URL حي ــن عناوي ــر م ــد أو أك واح
ــراغ.  ــة دون ف ــة منقوط ــة بفاصل ــم المختلف ــم فصــل الق ــل. ي ــة للمحاصي ــارب البري الأق

)REMARKS(    							      الملاحظات 	.24

 999 أو   99 بقيمــة  الموصّفــات  بشــأن  توضيحــات  أو  تعليقــات  لإضافــة  الملاحظــات  حقــل  يُســتخدم 
 )=غــره(. قبــل الملاحظــات ينبــي كتابــة إسم الحقــل الــذي يشــار إليــه تليــه نقطتــن ):( بــدون فــراغ

)مثــا: SITESTAT: riverside(. الملاحظــات المحــددة الــي تشــر إلى مختلــف الحقــول مفصولــة بفواصــل 

منقوطــة، دون فــراغ.



سؤال مفتوح
معرّف فريد عالمي

أشــار العديــد مــن الخــراء إلى أن اســتخدام معــرّف عالمــي فريــد ودائم )PUID( قــد يكــون مفيــدًا لتطويــر خدمــات 

تلقائيــة راميــة لــدمج بيانــات الأقــارب البريــة للمحاصيــل في الموقــع وتمكــن تحديــد الروابــط المرغوبــة بــن الســان 

وكيانــات النمــط الــوراثي الأخــرى عــر أنظمــة المعلومــات المختلفــة.

تســى أمانــة المعاهــدة الدوليــة بشــأن المــوارد الوراثيــة النباتيــة للأغذيــة والزراعــة لتيســر إســناد معــرّف 

ــي للإعــام  ــا لمســتخدمي النظــام العالم ــات )DOI( مجان ــرّف رقمــي للكايان ــد دائم )PUID(، في شــل مع  فري

)https://ssl.fao.org/glis(. كمــا ان الأمانــة مســتعدة أيضًــا لتقــديم التدريــب والــدعم المطلوبــن مــن قبــل 

أصحــاب المصلحــة بغيــة اعتمــاد معرّفــات الكايانــات الرقميــة. 

تتجــاوز معرّفــات الكايانــات الرقميــة تسلســل الحقــول وتوفــر خدمــات متقدمــة مــن شــأنها، عــى ســبيل 

المثــال، تيســر تعريــف الأصــول الوراثيــة المكــررة بشــل ســليم في ظــروف خــارج الموقــع )مثــل بنــك الجينــات 

أو المعشــبة(، أو تيســر الحصــول عــى المعلومــات المرتبطــة بالأقــارب البريــة للمحاصيــل. عــى الــرغم مــن وجــود 

تقنيــات مختلفــة لمعرّفــات PUID، فقــد تم اعتبــار معرّفــات الكايانــات الرقميــة أفضــل اختيــار مــن قبــل لجنــة 

مــن الخــراء في عــام 2015.

                						     معرّف فريد دائم 	.x)PUID(

إنــه أي معــرّف فريــد ثابــت يــم إســناده لمجموعــة الســان بحيــث يمكــن الرجــوع 

المعلومــات  ويــم جمــع  العالمــي،  المســتوى  فيــه عــى  لبــس  إليــه بشــل لا 

ــة. ويجــب الإبــاغ  ــه مــن خــال الوســائل الآلي المرتبطــة ب

عــن معــرّف فريــد واحــد لــل مجموعــة مــن الســان. 

بالنســبة للمــواد المحفوظــة خــارج الموقــع، فقــد تم اعتمــاد 

معرفــات الكيانــات الرقميــة منــذ عــام 2017.
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للمزيد من المعلومات يرجى الاتصال: 
المعاهدة الدولية بشأن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة

pgrfa-treaty@fao.org

www.planttreaty.org و www.fao.org/plant-treaty/ar

منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة

روما • إيطاليا


